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FERIDUDDIN ATTAR'IN ETKISINDE GELI^EN GULSEHRI VE FEQIYE TEYRAN'IN §EYH SAN'AN 

HiKAYELERININ MUKAYESESI 

ANALOG OF THE STORY SEYH SANAN OF GULSEHRI AND FEQIYE TEYRAN THAT DEVELOPED 

UNDER THE EFFECT OF FERIDUDDIN ATTAR 


Oz 


Ahmet GEMI* 


Dogu edebiyatmin bilinen hikayelerinden §eyh San' an hikayesinin tam olarak ne zaman ortaya giktigi hakkmda kesin bir bilgi 
bulunmamaktadir. Bu hikayeyi ilk olarak Iranli mutasavvif Feriduddin Attar Manhku't-Tayr adli eserinde kaleme almigtir. Daha sonra 
da bu hikaye birgok edibe ilham kaynagi olmu§tur. Bu eserden ilham alarak §eyh San'an hikayesini yeniden yorumlayan ediplerden 
birisi Kurt edebiyatmin me§hur mutasavviflarm biri olan Feqiye Teyran'dir. Feqiye Teyran, divamnda soz konusu hikayeyi kendi 
tasavvufi perspektifi ile yeniden yorumlayarak bize aktarmi§tir. 

Aym §ekilde §ei//i San'an hikayesini yeniden yorumlayarak bize aktaran ediplerden birisi de (Jagatay Turk Edebiyatmin 
tamnmifj simalarmdan Gulgehri'dir. Ilk olarak bu eseri Turk edebiyatma terciime eden Giilgehrl, eserin orijinal §ekline bagli kalmami§ 
bazen Mevlana'dan naklettigi hikayeler ile bazen de kaynagi bilinmeyen hikaye ve hikmetli sozlerle esere ba§ka bir htiviyet 
kazandirmi§tir. 

Bu galigmada, Kiirt ve Turk edebiyatlarmm unit! iki simasi olan Feqiye Teyran ve Gulgehri'nin §exSan' an/§eyh San'an adli 
hikayeleri mukayese edilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Feqiye Teyran, §ex Sen' an, Giilgehri, §eyh San'an, Feriduddin Attar, Mantiku't-Tayr. 


Abstract 

There is not certain information about when the story Sheikh San'an which was known stories among east literature revealed 
exactly. Ferid al-Din' Attar who was sufi from Iran wrote this story firstly on his work named as Mantiq al-Tayr and then this story 
became an inspiration to many literary men also. One of literary men who rendered the story Sheikh San'an again as taking inspiration 
from this work is Feqiye Teyran who is one of famous sufis in Kurdish literature. Feqiye Teyran narrated aforementioned story to us as 
rendering again with his own sufistic perspective. 

In the same way, one of sufis who narrated the story Sheikh San'an to us as rendering again is Gulsehri who is well-known 
faces of Caghatay Turkish literature also. Gulsehri who firstly translated this work into Turkish literature as a reorganised masnavi 
brought another identity to work as not depending on the work's original form and as quoting story and erudite expressions from 
Mawlana and unaccredited places. 

On this study, we will examine similar and different aspects of aforementioned story as comparing works named as "§ex 
Sen' an/Sheikh San'an" of Feqiye Teyran and Gulsehri who are two famous faces of Kurdish and Turkish literatures within literary 
criteria. 

Keywords: Faqi Tayran/Feqiye Teyran, Gulsehri, Sheikh San'an, Ferid al-Din 'Attar, Mantiq al-Tayr. 


Giri§ 

Karfjilagtirmali edebiyat giin gectikce onem kazanmaktadir. Buna, diinya milletlerinin birbirlerini 
tanima istegi ve birbirlerinin iliru ve edebi zevkine olan meraki sebep olarak gosterilebilir. Bununla birlikte, 
teknolojik gel ismeler, kitle iletisim araclari, sosyo-ekonomik gel ismeler, siyasi, cografi vb. etkiler 
interdisipliner calismalarin onemini artirmis ve bilimin birgok alanmda karsilastmnali calismalari zorunlu 
hale getirmistir. 

Karsilastirmali edebiyat, birbirinden ayri ozellikleri olan dil ve kultiirlerin edebi metinleri arasmdaki 
ortak, benzer ve farkli yonleri inceleyen, bunlari felsefe, tarih, iktisat, sosyoloji, psikoloji, sinema gibi 
alanlarm isigmda, daha genis ve yeni bir bakig acisiyla degerlendiren bir edebiyat dalidir. (Donbay, 2013: 
492). Bir bilim olarak da kabul edilen karsilastirmali edebiyat bilimi, milli kiiltur ve edebiyatlarm tarihi stireg 
igerisinde tesir alis-verislerinde bulunduklari diger kiiltur ve edebiyatlari baglammda incelemek ve 
degerlendirmek (Teksan, 2011: 18) olarak ifade edilmektedir. 

Karsilastirmali edebiyat biliminin, ilk defa bilimsel bir yontem olarak 18. yy. 'da Goethe (b.1832) 
tarafmdan yayimlanan "Karsilastirmali Anatomi" adli eser ile baglandigi soylenmektedir. (Teksan, 2011: 24). 
Ancak bu bilimin bir yontem olarak Avrupa'da ilk kez Frangois Juste Marie Raynouard (b.1836) tarafmdan 
yayimlanan "Avrupa Dillerinin Karsilastirmali Grameri" adli eser ile birlikte kullamldigi iddiasi da 
bulunmaktadir. (Donbay, 2013: 492). 
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Tiirkiye'de kargilagtirmali edebiyat ile ilgili palismalar 50k eskidir. Klasik edebiyatta nazireler ve 
tenkitler ile yasam alani bulan karsilastirmali edebiyat, daha 50k Arappa, Farspa ve Tiir keen in 
kargilagtirilmasi geklinde olup bu vesile ile soz konusu dillerin ogretimi hedeflenmigtir. Ancak 
kargilagtirmali edebiyat ilk zamanlarda salt bir edebi in u ka yese / kargil a st 1 r ma bilimi olarak gel ismemistir. 
Tanzimat edebiyati ile birlikte kargilagtirmali edebiyat bilimi hususunda bir bilinplenme ortaya pi km is, eski- 
yeni, A ra pca-Fa rspa-T u rkce eserler mukayese edilmeye baslanmistir. (Teksan, 2011: 45-69). Klasik edebiyat 
alamnda yapilmig mukayeseler old ukc a poktur. Bu mukayeselerde edebiyatm biitiin dallari ile ilgili olarak 
bilgi bulmak mumkiindiir. (Teksan, 2011: 61-82). 

Dogal olarak klasik Kiirt edebiyati da komsu edebiyatlar olan Turk, Arap ve Fars edebiyatlarmdan 
etkilenmis ve bu edebiyatlar ile alis-veriste bulunmugtur. Bu baglamda, soz konusu olan alanda 
karsilastirma yapmak icin bu edebiyatlarm birbirleri ile olan miinasebetlerini ve ayristigi noktalari goz 
oniinde bulundurmak gerekmektedir. Dolayisiyla bahsi gecen milletlerin ortak havsalasimn bir uriinii 
olarak gel is ip yayilan §eyh San' an hikayesi iizerine yapilacak bir arastirmada biitun bu edebiyatlari goz 
oniinde bulundurmak gerekmektedir. 

Dogu edebiyatlari olarak da bilinen Tiirk, Kiirt, Fars ve Arap edebiyatlarmda sairlcr, siir sanatim 
vesile yaparak duygu ve diiguncelerini dile getirmiglerdir. Bu duygularm basmda ask gelmektedir. Bu ask, 
ilahi/hakiki ask veya mecazi ask olabilir. Sair sevgilisine ulagmak icin bazi merhaleleri agmak ve dolayisiyla 
bu ugurda pile pels me k zorundadir. Bundan yola pikarak gairler bu pilelerin konu oldugu giirler ve 
dolayisiyla hacimli eserler kaleme almiglardir. Sairlcr bu tarz eserlerde alegorik anlatim geklini seperek 
muglak ifadeler k Lilian mis ve soz sanatlarma sikpa miiracaat etmiglerdir. Aym zamanda tasavvufta seyr ii 
siiluk olarak da adlandirilan ve manevi mertebeye ul agmak ipin agil inasi gereken zorluklarm anlatildigi bu 
tiir eserlere Fars, Arap, Tiirk ve Kiirt edebiyatlarmda sikpa rastlanmaktadir. Bu tiir eserleri kaleme alan 
bilginler soz konusu bu vasitalar ile inanp sistemlerini diinyamn dort bir yanma yayma firsatim 
yakalamiglardir. Bu eserlerden biri de Feriduddin Attar (o.618/1221)'m (§ahinoglu, 1991: 4, 95-98) Mantiku't- 
Tayr adli eseridir. Attar, bu eserinde tasavvufun zorluklarmi, bu alanda asilinasi gereken mertebeleri 
"kuslarin dili ile" anlatmis ve bu hikaye tarzi eserinde zaman zaman da bilinen veya bilinmeyen hikayelere 
yer vermistir. Bu hikayelerden birisi de kitabm dordiincii bbliimiinii tt'skil eden "§eyh San' an" veya "§eyh-i 
San'ani" hikayesidir. Attar bu hikayeyi vasita yaparak anlasiliuasi in u skill olan bazi tasavvufi durumlari 
anlatmak istemistir. 

Feriduddin Attar'i takip eden donemlerde birpok edip, Attar'm soz konusu eserini ilham alarak aym 
tarzda eserler kaleme almistir. Bu ediplerden biri ilk olarak Tiirk edebiyatmda Attar'm "Mantiku't-Tayr" 
eseri tarzmda bir eser kaleme alan Giilsehrl (o.717/1317'den sonra)'dir. (Ozkan, 1996: 14, 250-252). Digeri ise, 
Attar'm "Mantiku't-Tayr" adli eserinden sadece "§eyh San' an" adli boliimii dc'gistirip yorumlayarak Kiirt 
edebiyatma kazandiran Feqiye Teyran (o.l071/1660)'dir. (Kurdo, 2010: 92-116; Xeznedar, 2010: 2, 205-286; 
Adak, 2014: 232-233). Bu paligmamizda Mantiku't-Tayr'm bir boliimiinii te§kil eden §eyh San' an hikayesi, 
Tiirk ve Kiirt edebiyatlarma aktaran soz konusu iki edibin (Giilsehrl ve Feqiye Teyran) aym adi tasiyan 
hikayeleri mukayese edilecek. Bu mukayese, soz konusu hikayeyi Tiirkpeye peviren ilk edip ile Kiirtpeye 
peviren ilk edibin, bu hikayede yaptiklari degigikliklerin ortaya pikarilmasi amaemi tasnnaktadir. Tier iki 
edibe de Feriduddin Attar'm "Mantiku't-Tayr" adli eseri kaynaklik etmistir. Boyle olmakla birlikte soz 
konusu olan her iki hikaye arasmdaki farkliliklar fazladir. Bu farkliliklar ortaya konurken her iki hikayenin 
de §ekil ozellikleri dikkate almmamistir. 

1. §eyh San' an Hikayesi 
1.1. Men§ei 

Eskiden beri halk arasmda bilinen §eyh San' an hikayesinin mengei hakkmda kesin bir bilgi 
bulunmamaktadir. Ancak bu hikayenin, ilk olarak hicri 3. asirda Abbasiler Donemi'nde ortaya pikmis 
oldugu ve daha sonra Ebu Flamid el-Gazzali (o.505/llll)'nin ((Sagrici, 1996: 13, 489-505) Tuhfetu'l-Muluk 1 
adli eserinde nesir olarak kaleme almdigi iddia edilmektedir. Bazi kaynaklarda §eyh Sem'an olarak da gepen 
bu hikaye hakkmdaki bilgilere bakildigmda, hikayenin Islam'm ilk donemlerinde ortaya piktigi 
anlagilmaktadir. Bu konudaki iki iddiadan birisine gore bu hikaye, FIz. Muhammed (a.s) tarafmdan 
anlatilmigtir. Buna gore FIz. Peygamber ashabma ipkinin kotuliigtinu anlatirken soz konusu hikayeyi 
anlatmigtir (Babur, 2013: 512). 2 Diger ikinci iddiaya gore ise bu hikaye, unlit muhaddis ve mufessir olan 


1 Gazzalf ye atfedilen bu eserin baskisi hakkmda elimizde kesin bir bilgi bulunmamaktadir. Ancak eserin yazma nilshasimn Ayasofya 
Yazma Eser Koleksiyonu numara 2911'de oldugu kayitlarda meveuttur. (Bedi' Muhammed Cum'a (2002). Mantiku't-Tayr, Beyrut: 
Darii'l-Endelus, s. 76, dipnot: 2). 

2 Soz konusu hadis ipin bkz.: Nesai, Silnen en-Nesai, (Tahk: Mektebu Tahkiki't-Turas), Beyrut: Dartl'l-Marife, c. 8, s. 718, Hadis No: 
5682. 
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Yemenli Abdiirrezzak es-San'ani (o.221/826)'nin (Akyiiz, 1988: 1, 298-299) 3 basmdan gecmistir. (Merhan, 
2012: 124; Oguz vd., 2009: 169-170). Bununla birlikte kaynaklarda bu hikayeye benzer baska hikayeler de 
mevcuttur: Ebu Abdullah Endelusi, Rdkid el-Leyli, Veli-i Semerkand, Muezzin-i Belli, iblis ve Bel' am Baum... 
(Mecidi, 1384: 145-162). 

1.2. Fars Edebiyatmdaki Yeri 

§eyh San' an hikayesi, Fars edebiyatmda onemli bir yere sahiptir. Bu hikaye, Fars toplumu ve 
ediplerince eskiden beri bilinegel mistir. Bu hikaye, ilk kez tinlti edip ve sufi Feriduddin Attar tarafmdan 
edebi ve sufi bir hiiviyet giydirilerek edebiyat dtinyasina kazandirilmigtir. Attar'm Mantiku't-Tayr adli 
eserinin dorduncii boliimiinde bulunan bu hikaye, 406 veya 409 beyitten olusmaktadir. (Sevgi, 2003: 28, 29- 
30; Cum' a, 2002: 71). Daha onceleri halk arasmda varligi bilinen bu hikayeyi Feriduddin Attar, basta vahdet-i 
viicut (panteizm) felsefesini savunmak ve tasavvufun asilmasi zor merhalelerini anlatmak icin edebi 
sanatlar, batmi ifadeler ve semboller kullanarak kaleme almigtir. (Yaghoobi, 2014: 16, 1). Attar'a gore, 
Yemen' in simd iki bagkenti olan San' a' ya mensup bir §eyhin basmdan gecen hikaye kisaca §oyledir: 

Dort yiiz miiridi olan §eyh San' an veya §eyh-i San' ant, zahir ve batm ilimlerine vakif, kemal sahibi bir 
§eyhtir. Kirk defa hac, yuzlerce sefer de umre yapan §eyh, omriinii ibadete adamigtir. Seyh, bir gece 
riiyasmda Flicaz'i terk ettigini, Rum diyarma gittigini ve orada puta taptigim goriir. Aym riiyanm tekrari 
neticesinde §eyh, riiyanm hikmetini ogrenmek lizere muritlerini de yanma alarak Rum diyarma dogru yola 
cikar. Rum diyarmi basta n sona gezen seyh, bir binamn ominden gegerken pencereden sarkmis giizel bir kiz 
goriir ve ona delicesine a s i k olur. Bu kiz, Hristiyan bir din adamimn kizidir. Bu ask ile aklim ve iradesini 
yitiren §eyh, Islam dininin kaidelerine de uymayan uygunsuz davramslarda bulunur. Miiritler, §eyhin 
yaptiklarma karsi ciksa da seyh miiritleri dinlemez ve a ksa ma kadar kizm kapismda bekler. Gun batimmdan 
sonra ortalik sessizlige biiriiniince §eyhin feryadi daha da artar, agza almmayacak sozler sarf eder ve dinin 
temel prensiplerine aykiri hareketlerde bulunarak dinden cikar. Takip eden guniin sabahmda §eyh, asik 
oldugu kizm evinin bulundugu sokakta yasamaya karar verir ve kiza kavusmak icin elinden gelen her seyi 
yapar. Kiz ise §eyhin ona kavusma istegine karsilik §eyhten bazi taleplerde bulunur. Buna gore §eyh, icki 
icecek, puta secde edecek, Kur'an'i yakacak ve imanim terk ederek Fhristiyanliga gegecektir. Seyh, bu 
isteklerin icerisinde sadece icki icmeyi kabul eder ve pes pese birkac kadeh icki icer. Icki icmenin verdigi 
sarhosluk neticesinde imandan cikan §eyh, Hiristiyan olur, ziinnar baglar, puta tapar ve Kur'an'i yakar. Bu 
durumu goren miiritler nasihatlerinin de fayda etmedigini anlarlar ve §eyhi o halde birakarak iilkelerine geri 
donerler. 

§eyhi ile birlikte Rum diyarma gidemeyen vefali bir miirit, §eyhin bu halde mtiritlerce yalmz 
birakilmasim kabullenmeyerek miiritleri kendisiyle beraber tekrar Rum diyarma gelmeleri hususunda ikna 
eder. Miiritler, uzun bir caba neticesinde §eyhi ikna ederler ve tekrar §eyhi yanlarma alarak tehlil ve 
tekbirlerle Flicaz'm yolunu tutarlar. 

Bu gid isten sonra Fliristiyan kiz, gordiigii riiyanm da etkisinde kalarak yaptiklarmdan pis man olur 
ve §eyhe ulasmak icin yola cikar. §eyh, kalbine dogan bir ilham neticesinde, muritlerini bu durumdan 
haberdar eder ve tekrar Fliristiyan kizi bulmak icin geri donerler. Kizi, golde basiboig perisan bir halde 
bulurlar. Seyli i goren kiz, kendisine gelerek yaptiklarma pis man olur, §eyhten af diler ve Miisluman olur, 
ancak araya cok zaman girmeden orada oliir. Bu durumu bagmdan beri takip eden miiritler, hayretlerini 
gizleyemezler ve §eyhlerine tekrar baglilik yemini ederler. (Attar, 1990: 1, 97). 

Feriduddin Attar'm §eyh San' an hikayesi ozetle yukarida anlatildigi gibidir. Bu hikayenin §ekil ve 
muhtevasi iizerinde birgok calisma yapilmistir. (Mecidi, 1384: 7, 145-162; Bigdeli vd., 1990: 23; Flassun, 2006: 
22, 3-4; Pornamdaryan, ?: 2, 3; Ruhani vd., 1391: 2, 89-112; Sircani, 2016). Biz bu calismamizda Giilsehri ve 
Feqiye Teyran'm soz konusu hikayelerini Attar'm hikayesi ile muhteva yoniinden karsilastiracagiz. Bu 
hikayelerin §ekil ozellikleri iizerinde durmamamizm sebebi Feqiye Teyran'm soz konusu manzum hikayede 
vezin ve kafiyeye dikkat etmemis olmasmdandir. 

1.3. Tiirk Edebiyatmdaki Yeri 

§eyh San' an hikayesi Tiirk edebiyatmda da onemli bir yere sahiptir. Zira §eyh San' an hikayesinin 
yasam buldugu alanlardan birisi de Tiirk edebiyatidir. Bu hikaye, Fars ve Kurt edebiyatlarmda oldugu gibi 
Tiirk edebiyatmda da miistakil bir eser olarak negredilmemistir. Tiirk edebiyati alamnda yapilan calismalar, 
14. yiizyil Tiirk edebiyatcisi Giilsehrl'nin, Feriduddin Attar'm Mantiku't-Tayr adli eserini T u rkceye ilk 
terciime eden ve yorumlayan kisi oldugunu gostermektedir (Yavuz, 2016: Kiiltur ve Turizm Bakanligi 
Yay./e-kitap, mukaddime boliimu). Gulsehri, bu calisma kapsammda soz konusu kitabm bir kismim teskil 
eden §eyh San' an hikayesini de terciime etmis ve yorumla mistir. 


3 Gillgehri de bu hikayeyi "Dasitan-i §eyh Abdurrezzak" olarak isimlendirmi§tir. 
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Turk edebiyatmda bircok edip Seyh San' an hikayesinden almti yap mis ve yeri geldikce Seyh San' an 
hikayesine telmihte bulunmustur. Burada birkac ornek vermekle yetinecegiz. Bu konuda Yunus Emre 
(5.1321) §5yle demektedir: 

Ctibbe vu hirka vu tac versen gerekdir agka bac 

Dortyiiz muridile elli hac terk etti Abdiirrezzak 

Onun gibi din ulusu hag dptti galdi nakusu 

Sen dahi birak namusu gel beri yolun oda yak (Timurtag, ?: 88). 

Turk edebiyatimn unlit sairlerinden Fuzuli (5.1556) ise bu konuda §5yle der: 

§eyh-i San' an’ a bir dem oldu yar 

Terk-i dm etti bagladi ziinnar (Onay, 2004: 462). 

Namik Kemal (5.1888) ise §eyh San'an' a §5yle telmihte bulunmaktadir: 

Azm-i ddrul-mulk-i agk ettim yine San'dn-misal 
Sakman-i Ka'be-i imana kildim elveda (Onay, 2004: 462). 

Yukarida da gbruldugu gibi, §eyh San'an hikayesi bircok edebiyatciya ilham kaynagi olmustur. 
Guniimuzde §eyh San'an hikayesi referans almarak yeni ask hikayeleri yazilmaktadir. Bu konuda 
galigmasi bulunan edebiyatcilarm basmda Azerbaycan Tiirk edebiyatmda bir dizi eser kaleme alan Fahri 
Ugurlu gelmektedir. Fahri Ugurlu, bu hikayeyi yeniden yorumlayarak modern Turk edebiyatma 
kazandirmistir. (Abdullayeva, 2009: 4, 3). 

1.4. Kurt Edebiyafandaki Yeri 

Kurt edebiyatimn Yunus Emre'si olarak bilinen Feqiye Teyran, 999/1590 yilinda Van Ba hcesa ray 
(Mukus)'da dogmustur. Bir halk sairi olan Feqiye Teyran mutasavvif y5nu ile dikkat cekmektedir. Bircok 
eser kaleme alan Feqiye Teyran §eyli San'an/§ex Sen' an veya §exe Sen'ani hikayesini yeniden yorumlayarak 
edebiyat d linyasma kazandirmistir. 

Feqiye Teyran, bazi 5nemli isimlerin dismda, §eyh San'an hikayesini tamamiyla degistirmistir. 
Hikayede olaym gectigi yer/ler belirsiz olmakla birlikte ic ice girmis iki hikayenin varligma da sahit 
olmaktayiz. §eyh San'an hikayesi ile birlikte anlatilan bu ek hikayede de Feqiye Teyran, adeta basmdan gecen 
bir aski anlatmakta ve Miikiis/Bahgesaray b5lgesindeki bazi isimlere atifta bulunmaktadir. 

§eyh San'an hikayesi Tiirk edebiyatmda oldugu gibi, Kiirt edebiyatmda da bircok edibe ilham 
kaynagi olmustur. Yeri geld ikce bu edipler s5z konusu hikayeye telmihte bulunmuslardir. Bu hikaye daha 
50 k Kiirt edebiyati klasiklerinde gelmektedir. 

Kiirt edebiyatimn iinlii simalarmdan Melaye Ciziri (5.1050/1640) (Adak, 20015: 208-209) §eyh San'an 
hakkmda §5yle demektedir: 

Mey nenogi §exe Sen'ani xelet 
Ew negu nev Ermenistani xelet 
(Seyh-i San'ani sarabi yanhslikla icmc'd i 
Ermenistan icine yanlislikla gitmedi). 

Misle Musa, Wi tecellaya Te di 
E Tu di, kanexeta, hane xelet? (Zinar, ?: 108) 

(Tipki Musa gibi o da Senin tecellini/yansimam g5rdii 
Seni g5 renin hatasi ne, yanlisi nerede?). 

Ehmede Xani (5.1119/1707) (Ozervarli, 1997: 16, 31-32) Mem u Zin adli eserinde Seyh San 'an 'a 
asagidaki beyit ile telmihte bulun mustur: 

§exe we ku pence hec bijari 

Din kir Teji bo kega kufari! (Bozarslan, 1990: 28). 

(Elli hac eda eden Seyh'i de, 

Gavur kizi ic i n Sen delirttin.) 

Yukaridaki almtilar §eyh San'an hikayesinin Kiirt ediplerce de bilindigini gdstermektedir. Bununla 
birlikte bu hikayeyi bir biitiin olarak Feqiye Teyran kaleme almis ve sonraki nesillere ulastirmistir. 

2. Giilsehri ve Feqiye Teyran'm Seyh San'an Hikayeleri 
2.1. Giilsehri'nin Seyh San'an Hikayesi 

§eyh San'an hikayesi, Giilsehri'nin "Mantiku't-Tayr/G til sen-name" adli eserinin 317' den 755'e kadar 
olan beyitlerinde gelmektedir. "Dasitan-i Seyh Abdurrezzak" adi altmda iglenen bu hikaye toplamda 438 
beyitten olusmaktadir. Giilsehri, Feriduddin Attar'm bu hikayesini. Attar Yn vefatmdan y a Id a si k 100 sene 
sonra tekrar kaleme almis ve yeniden edebi zevkine g5re yorumlamistir. Bu gekliyle hikayenin Giilsehri 'ye 
ait bir hikaye oldugu sbylenebilir. Zira Giilsehri, yaptigi bu terctimede serbest davranmis, Mevlana basta 
olmak iizere (Merhan, 2007b: 101-110) bagka kaynaklardan da almtilar yaparak bu hikayeye bagka bir 
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hiiviyet kazandrrmig ve esere "G. til gen-name" ismini vermigtir. (Yavuz, 2016: Kiiltiir ve Turizm Bakanligi 
Yay./e-kitap, mukaddime boliimii). Aynca Giilgehri, hikayenin sonunda da hikaye ile ilgili goriiglerini 
agklamig (bkz. ,748-755. b.) ve hikayeye yeni bir form kazandirdigim da vurgulamigtir. Giilgehri' nin Seyh 
San'an hikayesi ozetle goyledir: 

Aslen San'a'li olan ve Harem (Mekke)'de ikamet eden §eyh Abdurrezzak, 50 sefer hac yapmig, 50 
yil geyhlik postunda oturmug ve 400 miiridi bulunan tinlii bir geyhtir. Bu geyh bir gece ruyasmda Rum 
iilkesine gittigini ve bir putun oniinde secdeye kapandigim goriir. Gordiigii riiyanm etkisinde kalan geyh, 
miiritlerine: 

Bana bir i§ dii§di geltin gideliim, 

Rum'a ini bu mu§kili hallidelum. (bkz., 343. b.) diyerek, mtiritleriyle birlikte bu riiyanm hikmetini 
ogremriek lizere R u m diyarma dogru yola gkar. Kabe'den Rum diyarmdaki Kayser gehrine yorucu bir 
yolculuktan sonra varan geyh ve muritleri gehri bagtanbaga dolagirlar. Bu gezinti esnasmda giizel bir kiz 
geyhin goziine iligir. Seyh, kizi goriir gormez riiyasmdaki kizm bu kiz oldugunu miiritlerine soyler. Bu kiz, 
kralm kizidir. Seyh bir ay siiresince kizm kapismda bekler. (bkz., 449.b.). 

Bir aydan sonra kiz geyhin kendisine agik oldugunu ogrenir ve geyhi oldukca sert bir gekilde 
azarlar ve kovulmasmi ister. Bunun iizerine geyh: Ya beni oldureceksiniz veya ben bu kapida bu halde 
bekleyecegim, der. (bkz., 484,b.). Bunun iizerine kiz, geyhten gu dort geyden birisini tercih etmesini ister: Puta 
secde etmek, Mushaf/Kur'an'i yakmak, icki icmek ve dinden cikip kafir olmak (bkz., 487.b.). Seyh bunlarm 
icindi'n icki icmeyi tercih eder. Icki icmenin bir sonucu olarak §eyh, puta secde eder, ciibbesini ve Kur'an'i 
da yakar, dinden cikarak Hiristiyan olur ve ziinnar baglar. (bkz., 520. b.). Ancak kiz buna da razi olmaz. 
Seyhin, kendisine kavusmasi icin, bir sene de domuz coba n i olmasi gerektigini soyler. 

Bu sure zarfmda seyhin bu durumuna bir anlam veremeyen mtiritler, verdikleri ogiitlerin de 
fayda vermedigini gordiikten sonra, §eyhlerini terk ederek Kabe'ye donmeye karar verirler. Iclerinden bir 
miirit, §eyhin Kabe'de bir isteginin olup olmadigim sorduktan sonra kendisinin de hicaza gelmesini ister. 
Ancak §eyh, icindi' bulundugu durumun Kabe'deki durumdan daha iyi oldugunu soyleyerek bunu 
reddeder. (bkz., 566.-588.b.). 

Seyh ve mtiritlerle birlikte Rum diyarma gitmeyip Hicaz'da kalan vefali bir miirit vardi. 
Muritlerin yalmz dondiiklerini gorunce §eyhinin durumundan endive ederek vaziyeti ogrenir. 
Ogrendiklerine dayanamayan vefali miirit, §eyhini bu durumdan kurtarmak ve tekrar dine dondtirmek icin, 
ikna ettigi muritlerle birlikte tekrar Rum diyarma dogru yola koyulur. (bkz., 631.b.). Rum diyarma 
vardiklarmda, bir magarada 40 gun kalarak Allah'a yalvarirlar. (bkz., 636-640.b.). 4 Yapilan duamn kabulii 
neticesinde, gey hi domuz otlatirken gorurler. Bu durumdan vazgecirmek icin tekrar geyhe yalvarirlar. S e yh, 
bu yalvarislar neticesinde, d Q s m u s oldugu bu durumun kotii olduguna kanaat getirir ve tekrar imana gelir, 
gusleder, ciibbesini giyer ve muritleri ile birlikte don us yoluna gcyer. (bkz., 683.b.). 

O gece Hiristiyan kiz bir riiya goriir. Ruyasmda, gunesin kendisinin yakinma dugtiigiinu ve 
kendisine, geyhe tabi olmasi gerektigini telkin ettigini, goriir. (bkz., 686.b.). Bu riiyadan sonra kiz masuk iken 
asik olur ve geyhin onceki durumuna diiger. Bu sefer de agk ategiyle yanan Hiristiyan kiz, gey hi takibe 
baglar. 

Doniig yolunda bir konaklanma esnasmda geyh, gordiigii bir riiya neticesinde uyanarak ileri geri 
konugur ve geldikleri tarafa yonelerek tekrar geri doner. Muritler geyhin bu durumuna gagirarak geyh ile 
tartigmaya baglarlar. S e yh gordiigii riiyayi miiritlerine anlatarak onlari beraberinde gelmeleri hususunda 
ikna eder... Nihayet yolda kizla kargilagirlar. Kiz yaptiklarma pigman olmug bir gekilde geyhe yalvarir ve 
iman edip Miisliiman oldugunu soyler. Biitiin bu yagadiklarimn bir sonucu olarak geyh ile evlenmek isteyen 
kiza geyh, onunla ancak ahirette bulugabilecegini soyleyerek dilegini reddeder. (bkz., 730,b.). Bunun iizerine 
kiz, ahirette birbirlerine kavugmak icin, geyhten Allah'a canim almasi hususunda dua etmesini ister. Yapilan 
dua kabul olur ve kiz orada can verir. (bkz., 738.b.). S e yh ile Hiristiyan kizm bagmdan gecen bu hikayeyi 
duyan bircolc kigi Miisliiman olur. (bkz., 744.b.). 

2.2. Feqiye Teyran'm Seyh San'an Hikayesi 

Feqiye Teyran'nm Seyh San 'an/Sexe Sen' an (Sadini, 2000: 96-97) hikayesi 363 beyitten olugan manzum 
bir kasidedir. Orijinali Feriduddin Attar'a ait olan bu hikaye, Kiirt edebiyatmda Attar'm vefatmdan yaklagik 
450 sene sonra ilk kez Feqiye Teyran tarafmdan yeniden yorumlanmig ve Kiirt edebiyatma kazandirilmigtir. 
(Kurdo, 2010: 93). Feqiye Teyran bu kasideyi, "agikta beliren sekir durumunun ancak mecaz vasita yapilarak 
ifade edilebileceginden" (bkz., 5. 6. ve 102. beyitler) yola pikarak kaleme almigtir. iddia edildigine gore 
Feqiye Teyran soz konusu hikayede bir biri icinde iki agk hikayesini anlatmaktadir. Bu hikayede Feqi'nin 


4 Burada 40 giinliik gilehaneye atif vardir. 
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kendisi He§et'li kiza asik iken §exe Sen'an/Seyh-i San' an, Giircii kizma 5 agiktir. Feqiye Teyran boyle 
yaparak, mecazi ve hakiki agklari kompleks bir §ekilde ifade etmeye cahsmistir. (Sadini, 2000: 66). Hikayede 
bazen "muftii" bazen "§eyh" bazen de "mela/imam/din adami" olarak karsimiza cikan Feqiye Teyran, 
adeta Seyh San' an roliinii oynamaktadir. Lirizmin hakim oldugu bu hikayede ask, sevgi, kozmos (-.cosmos), 
tabiat (mature), felsefe ve azim vardir. Aynca visal ve likamn ( :ru'yet ) da onemine vurgu vardir. 

Hikaye, 77 yagmda oldugu ifade (bkz., 38.b.) edilen ve aslen San' a 'li olan bir §eyhin basi ndan gecen 
bir a§k ve hikmet hikayesidir. Feqiye Teyran'a gore hikaye goyledir: 

"77 yasmdaki Seyh-i San' an, bir gece riiyasmda bir kizm elinden sa ra p ictigini gormektedir. 
Ruyasimn etkisinde kalan §eyh, muritlerini toplayarak ruyanm hikmetini ogrenmek iizere 500 muridi ile, 
nereye oldugu kesin olmamakla birlikte, Ermenistan veya Giircistan'a dogru yola cikar. Biiyiik bir 
mesakkatten sonra riiyadaki mekana ulasirlar. §ehri birkac sefer turladiktan sonra giizel bir kizla 
karsilasirlar. Bu kiz, §eyhin riiyasmda gordiigii kizdir. Seyh kizi goriir gormez kendisinden gcyer. Ayildiktan 
sonra miiritlerin ah u figan ettiklerini goriir. Muritlerin israrlarma ragmen §eyh baglandigi kizm kapisim 
terk etmez. Uzun bir sure sonra kiz, §eyhin bu durumunu ogrenir ve §eyh ile alay etmeye baslar. §eyh ise 
halinden memnun bir gekilde istiraplar iyinde kivranmaktadir. Muritler §eyhlerini bu durumdan kurtarmak 
icin ellerinden gelen cabayi gosterirler. Ancak §eyh, siddetli a ski n etkisiyle Islam dini ile bagdasmayan 
kelimeler sarf ederek kiifri hareketlerde bulunur. Muritler §eyhlerinin iflah olamayacagmdan hareketle §eyhi 
orada birakarak geri donerler. Onlarm gidisi ile birlikte kiz, §eyhin kendisine kavusmasi icin yapmasi 
gereken bazi sartlar ileri kosar. Buna gore §eyh icki iyecek, Mushaf/Kur'an'i yakacak, zun nar baglayacak ve 
domuz otlatacaktir. §eyh bu sartlarm hepsini kabul eder ve bunlarm hepsini yaparak bir yil kizm lilkesinde 
kalir. 

Bu siire zarfmdan sonra muritler tekrar bir araya gelerek §eyhlerini bu durumdan kurtarmak 
isterler. Muritler, dii§tiigii bu elim durumdan kurtarmasi iyin §eyhin dostu ve vefali arkadasi halite "§eyh 
Attar es-Sadik"m 6 yanma giderler ve O'nu bu durumdan haberdar ederler. Seyh Attar bu duruma yok kizar 
ve vakit kaybetmeden sufilerle birlikte §eyhi diistugu durumdan kurtarmak iyin yola koyulur. (bkz., 295.b.). 
Seyhin bulundugu mekana vardiklarmda hep beraber onun bu kotii durumdan kurtulmasi iyin Allah'a dua 
ederler. O gece Peygamber (a.s.), Attar'm riiyasma girer ve §eyhin kurtulduguna dair miijde verir. Bu rniijde 
neticesinde hayhuylarla gogii ymlatan sufilerin zikirlerini duyan seyh, muritlerin bulundugu yere yonelir. 
Gok geymeden yakm arkadasi ve vefali muridi Seyh Attar'm geldigini goriir. (bkz., 311. ve 312.b.). 

Seyh Attar'm israrlari sonucu yaptiklarmdan pisman olan §eyh, tekrar iman getirir ve gelenlerle 
birlikte memleketine dogru yola koyulur. (bkz., 313.b.). 

Muritlerin gogii inleten zikirlerini duyan kiz, bu zikirlerin etkisinde kalmistir. (bkz., 317,b.). Yaptigi 
arastirma neticesinde §eyhin memleketine dondiigiinii ogrenen kiz, bu durumu kabullenemez ve gittigi 
yone yonelerek seyhi takibe baslar. Bir siire sonra kervana kavusur ve Miisltiman oldugunu ilan eder. Bu 
duruma sa h i t olan miiritler hayretler iyinde kalarak ve geyhlerinin kemal sahibi miirsit biri olduguna kanaat 
getirirler. (bkz., 357.b.). Seyh ile kiz bir siireligine sohbet ettikten sonra orada can verirler. (bkz., 359.b.)." 

Feqiye Teyran'm Seyh San' an hikayesi muhteva yontinden zengin bir hikayedir; halkm 
anlayabilecegi bir §ekilde yalm olarak yazilmistir. Edebi mazmunlar kullamlarak ve yerine gore 
sembollerden de yardim almarak hikaye zenginlestirilmistir. Flikayede yogunlukla ask, askin mahiyeti ve 
etkileri hakkmda bilgiler verilmektedir. 

3. Mukayese 

Tier iiy mtiellifin hikayelerine bakildigmda her birinin kendine has bir iislubunun oldugu 
gorulmektedir. §eyh San'an hikayesini ilk kaleme alan kisi Feriduddin Attar' dir. Ancak daha sonra belirli 
araliklarla aym hikayeyi kaleme alan Gulsehri ve Feqiye Teyran'm Attar' dan farkli olarak bu eseri 
yorumladiklari gortilmektedir. Giilgehri'de Attar'm etkisi fazla goriiliirken Feqiye Teyran'da bu etki azdir. 
Feqiye Teyran sadece hikayenin omurga kismim almis ve hikayeyi fazlasi ile degistirmistir. 

Feriduddin Attar'm "Mantiku't-Tayr" adli eseri kaynak kitap olarak kabul edilirse, iki edibin soz 
konusu kitaptan faydalanmalari farkli olmus ve Giilsehri, Feqiye Teyran'a oranla daha fazla ctkilenmistir. 
Flatta Feqiye Teyran'da Attar'm etkisi nerede ise goriilmemektedir. Tier iki miielliften Giilgehri adeta kitabi 
mefhumen terciime etmis ve fazlasiyla degistirmistir. 

Feqiye Teyran ise "Mantiku't-Tayr'Tn dordiincii bbliiiniinde gecen "Seyh San'an" hikayesinin ana 
temasmi scymis, hikayede tasarruflarda bulunmus ve bastan sona kadar hikayeyi degistirmistir. 


5 "§eyh Sen'an" tiikayesi ile "Dota Gurca" hikayesinin ayri hikayeler oldugu iddia edenler bulunmaktadir. (Qanate Kurdo (2010). Tarixa 

Edebiycita Kurdi, Diyarbakir: Lis Yaymlan., 95. ve 105. beyitler). 

6 Burada Feriduddin Attar'a telmih vardir. 
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Her iki hikaye dikkatlice incelendiginde §u husus acikca ortaya gkmaktadir: Gulsehri ile Feqiye 
Teyran'm birbirlerinden etkilenmis olmalari soz konusu olmamigtir. Zira her iki edip, her ne kadar ayni 
hikayeyi islemislerse de, birbirlerinden farkli tarzlar sergilemiglerdir. Hikayede kullamlan ozel isimler bile 
birbirlerinden farkliliklar arz etmektedir. 

Gtilsehri ve Feqiye Teyran'mn Seyh San' an hikayesinde olay orgiisii birbirine benzemektedir. 
Hikayede gelismclerin aym paralellikte gittigini soylemek miimkiindiir. Her iki hikayede de olay orgiisii 
sistematik ve dinamik bir §ekil arz etmektedir. 

§eyh San' an hikayesinde her §eyin bir riiya ile bagladigim soylememiz gerekmektedir. Ayni §ekilde 
hikayenin bircok yerinde riiyanm etkisini gormekte ve olaylarm goriilen riiyalara gore gelistigine §ahitlik 
etmekteyiz. Bu yoniiyle hikayede riiya motifinin onemli bir yeri vardir. 

Dogu edebiyatlarmda riiya motifi onemlidir. Asigm gcirmus oldugu riiya bircjok olaym 
tetikleyicisidir. Goriilen riiya neticesinde geliscn a§k, Dogu edebiyatlarmdaki agik tipini ortaya cikarmistir. 
Bu tip ictimai hayattan ziyade ferdi hayatla alakalidir. (Kaplan, 2001: 144). 

Feqiye Teyran hikayesinde hareket yeri ile vans yeri kesin olarak belli degildir. Mekanlar belirsiz bir 
§ekilde zikrcdilmistir. Hikayede kizm memleketi acik olarak zikredilmezken daha sonraki beyitlerde (bkz., 
dipnot 180) buramn Ermenistan olduguna telmih vardir. Ayni §ekilde §eyh ve miiritlerinin de hareket 
noktalari kesin olarak belli degildir. 

§eyhin agik oldugu kiz, hikayenin bir yerinde "Giircii Kizi" (bkz., 217.b.) veya "Giircii Kralmm Kizi" 
(bkz., 328.b.) olarak zikredilirken ha ska bir yerde de "Ermeni Kizi" olarak zikredilmigtir. (bkz., 326.b.). 

Feqiye Teyran' da hikayenin baglangig ve bitis zamani da belirsizdir. Hikaye gecmiste bilinmeyen bir 
zamanda baslamakta ve bir yil devam edip bitmektedir. 

Kizm askiyla divane olan §eyh, muritlerince yapilan turn nasihatlere kulak tikayarak bildigi yoldan 
§a§mamaktadir. Bunun neticesinde miiritler §eyhi oldugu halde birakarak geldikleri yere geri donerler. Bu 
yer, Gulsehri'de Harem'dir fakat Feqiye Teyran'da bu yer hususunda herhangi bir bilgi bulunmamaktadir. 
Menzile donen miiritler, §eyhin durumunu seyhe olan vefasi ile bilinen "vefali miirid"e arz ederler. Bu 
mtirit, §eyhi dustugu durumdan kurtarmak icin diger miiritleri de yanma alarak yola koyulur. Feqiye 
Teyran'm" vefali murid" yerine "Seyh Attar es-Sadik" admdaki bir kisiyi (bkz., 279-280. b.),$ey hi getirmek 
icin miiritlerle birlikte yola dusurmesi ilginctir. 

Gulsehri, soz konusu hikayeyi kendi dil ve edebiyat zevkini de katip, yaygm bir terciime teknigi 
olan uyarlama yolunu tercih ederek T ii rkceye yevirmistir. Feqiye Teyran ise, bu hikayeyi Attar'm 
hikayesinden bagimsiz olarak ve sadece hikayenin temel bazi noktalarma bagli kalarak yeniden kaleme 
almigtir. Bu yonii ile Feqiye Teyran'm hikayesi Giilsehri'nin hikayesinden daha orijinaldir denilebilir. 

Edebi sanatlar ve dilin kullammi ile ilgili olarak da hikayeye bakildigmda Gulsehri'nin eseri daha 
zengin goriinmektedir. Feqiye Teyran ise, hikayesinde edebi sanatlar ile §iirin gekilsel ozelliklerine dikkat 
etmemistir. 

Edipler eserlerinde yogunlukla lstiraplarim alegorik bir dille ifade etmeye ozen gosterdikleri gibi 
Gulsehri ve Feqiye Teyran da benzer bir tarz seymislerd ir. 

Soz konusu iki edibin hikayelerinin farkli ve benzer yonlerinin geri kalan kismi asagida tablo 
halinde izah edilmistir. Yukarida da belirtildigi gibi soz konusu hikayenin §ekil ozelliklerine temas 
cdilmcmistir. Bunun sebebi Feqiye Teyran'm siirlerini serbest vezin ile yazmasi ve siirin §ekilsel ozelliklerine 
dikkat etmemesidir. 



Giilschri 

Feqiye Teyran 


I§ki kimse eylemez ise ‘ayan 

Guh din ve nutqe a§iqan, da ez bixwinim vex ete 

.£ £ 

C +5 

Sana Gulsehri ktla bir bir beyan 

Hemd u senaye Xaliqi, subhanji §ahe qudrete 

9^ 

Bu mesel bbyle §eker-ef§an u ter 


J2 ^ 

Dasitdn-i §eyh San'an'dur meger 


c 

Bbyle rengin bbyle datlu bbyle ter 

Muksiji isqe solitiye, ev qewl li §ex nu gotiye 

o 

Cfi 

Husrev ii §irin sozi oldi meger. 

Hale xzve te da gotiye, li "xeyn ii lam" a hicrete. 

Hikayenir 

beyitleri: 




Harem, Rum diyari, Kabe, Kayser §ehri. 

San' a, §am, He§et, Mekke, Yemen, Der/ Kilise, 

G 

<03 

Tiirkistan, kilise, cennet, cehennem. 

ziyaretgah, kabristan, kiimbet, 'Eden('Aden), g6l. 

O) 

s 


kalenin kilisesi, Ermenistan, cennet, cehennem 
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Kiz ilk 

goruldugiinde 
§eyh'in tutumu 

§eyh kendisinden gegerek akgama kadar 
abuk sabuk konu§ur. 

§eyh kendisinden gegerek u? giin tig gece baygin 
kalir. 

Zaman 

Eski zaman/belirsiz bir zaman. 

Eski zaman/belirsiz bir zaman (24.b.). 


50 hac ve sayisiz ibadet. 

50 hac ve tavaf, sayisiz namaz ve orug 

'S § 



JD 03 

•HH C/i 




400 miirit (325.b.). 

500 miirit (25 ve 49.b.). 

Miirit 

sayisi 




Abdurrezzak, iblis, Suleyman, Hakk, §eyh. 

§ex/§eyh, Leyla, iskender, Muhemmed, isa, Mesih, 


Tanri, Kur'an, Mushaf, Miisliiman, 

Belqis, §ex Ettare Sadiq, Flarut, Marut, Ferhad, 

QJ 

Tersa/Flristiyan, Meryem, Eflatun, Hazret, 

Xusrew, Taha, Xweda, §ahe Ekber, §ahe Letif, 

£ 

Mustafa, Kerim, Deyyan, Resul, Ruhullah, 

Muksi, Hud, Mushaf/Kur'an, Dota Gurciyan, 


islam, Hindistan, C/alap, Hiisrev, §irin, 

Ermeni, Miisliiman, Muhemmedi, isewi. 

"ai 

N 

San'an. 


•O 




4. Sonu£ 

Yukarida sunmug oldugumuz mukayesede Gtilgehr! ve Feqiye Teyran'm §eyh San' an hikayelerinin, 
isimce benzer olsalar bile muhteva ybnii ile farkli olduklari goruldu. Bunda her iki edibin sosyo-kiilturel 
durumlari ile hakim olduklari ilmi birikimin etkili oldugu soylenebilir. Gulsehri ve Feqiye Teyran'm 
yagadiklari cografya her ne kadar birbirinden uzak olsa da beslendikleri kiilturun ve savunduklari tezlerin 
aym oldugu goriilmektedir. Bu kiiltur islami sufi kulturdur. Tier iki edip de sufi kiilturiin etkisinde kalmis 
ve vahdetiiT-viicud felsefesini hararetli bir gekilde savunmuglardir. Bununla birlikte viisul ve ittihad fikri 
agir basmaktadir. Zira bu hikayenin Attar tarafmdan ilk olarak kaleme almma sebebi de bu felsefi fikirlerin 
temellendirilmesi icindir. 

Yukarida mukayesesini yaptigimiz Seyh San' an hikayesinde, anlatilmak istenenin "sufizmin geriat 
kanunlarma" baskm gelebilecegi hakikatidir. Hikayede, vahdetii'g-giihud ile vahdetiiT-viicud felsefesinin 
lirik bir gekilde ve yerine gore fabl ile anlatma cabasi vardir. Sayet "Mantiku't-Tayr" eserinin biitiinliigiine 
bakilirsa veya "Kaf DagT'na seyahate gkan kuglarm agmasi gereken merhalelere bakilirsa bu yeterince 
anlagilmig olacaktir. Bununla birlikte azim ve istekle peginde kogulan her ne varsa elde edilebileceginin 
vurgusu vardir. Ask, sevgi, irade, sabir, fedakarlik ve vefakarlik gibi insani ozelliklerin olmasi gereken 
yerlerde kullamlmasimn onemine kuvvetli bir vurgu bulunmaktadir. Bu hikayede agik ile magu k, fail ile 
mef'ul aym kigilerdir. Aym zamanda bu hikayede," insan ihtiyar bile olsa agktan vazgeyemez" iddiasi 
bulunmaktadir. 
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